Бушман Елена Анатольевна, 

учитель русского языка и литературы   высшей категории.
Литературно-музыкальная гостиная. 

АЛЛИЛУЙЯ  ЛЮБВИ,  АЛЛИЛУЙЯ !


Аллилуйя возлюбленной паре!




Мы забыли, бранясь и пируя,




Для чего мы на землю попали –



Аллилуйя любви, аллилуйя!

          Аллилуйя – в церковном богослужении: возглас, выражающий хвалу.

     Сегодня мне хотелось бы поговорить с вами о любви. Цель нашего урока – увидеть и почувствовать великую облагораживающую силу любви. Послушайте небольшой фрагмент известного музыкального произведения (Звучит финал рок-оперы  «Юнона и Авось». А.Рыбников, А. Вознесенский).

     - Известно ли вам это произведение? Кто его автор?

     Два талантливейших человека – поэт Андрей Вознесенский и композитор Алексей Рыбников, вдохновленные историей необыкновенной любви, написали рок-оперу «Юнона и Авось». Так назывались корабли, на которых совершил плавание граф Николай Петрович Резанов (1764-1807). Это выдающийся русский путешественник и государственный деятель. В 1806 году он предпринял путешествие в Калифорнию, где налаживал торговые связи между Российско-Американской компанией и испанскими колонистами. В Сан-Франциско 42-летний граф познакомился с 16-летней дочерью губернатора Кончитой. Они полюбили друг друга и обручились вопреки всем и всему. Ему нужно было вернуться в Россию, чтобы потом вновь приехать в Сан-Франциско. Но на обратном пути он умер в Красноярске. А Кончита ждала его 35 лет, потом дала обет молчания… Есть высокие человеческие поступки, которые по красоте своей и значимости остаются в сознании поколений наравне с великими шедеврами искусства. Андрей Вознесенский и Алексей Рыбников нашли замечательный финал – гимн любви, обращенный к «Жителям ХХ столетья», а вернее –  к жителям любого столетья, то есть к нам.
    От этого произведения веет чувством поразительной духовности. Сила эта всегда жила в России. Источник ее любовь.

     Любовь – таинственная животворная сила. Именно благодаря ей мы имеем возможность читать величайшие шедевры литературы. Замечательно сказал гениальный  Гете:




Откуда я пришел сюда? Не знаю,




Свой путь земной едва ли вспомню я.




Я здесь. И ныне в день веселый мая




Сошлись Любовь и Радость, как друзья!




О, счастлив, в ком они соединятся!




Один, кто может плакать и смеяться?
     Именно такое счастливое соединение Любви и Радости подарило нам Болдинскую осень в творчестве Александра Сергеевича Пушкина – самое плодотворное время в его творческой судьбе. Он был влюблен! Влюблен пылко, страстно, так, как может быть влюблен поэт. Он не просто любит, он боготворит, обожествляет свою избранницу, любовь для него – Религия.

МАДОННА




Не множеством картин старинных мастеров




Украсить я всегда желал свою обитель,

Чтоб суеверно им дивился посетитель,

Внимая важному сужденью знатоков.

В простом углу моем, средь медленных трудов,

Одной картины я желал быть вечно зритель,

Одной: чтоб на меня с холста, как с облаков,

Пречистая и наш божественный спаситель –

Она с величием, он с разумом в очах –

Взирали, кроткие. Во славе и в лучах,

Одни, без ангелов, под пальмою Сиона.

Исполнились мои желанья. Творец

Тебя мне ниспослал, тебя, моя Мадонна,

Чистейшей прелести чистейший образец.

(Звучит романс «Пушкин», муз. В.Качана, стихи Л.Филатова)
     Н.Н.Гончарова была источником вдохновения для гения, а их любовь вдохновила современного поэта Марка Сергеева на удивительно лирическое стихотворение:

     НАТАЛИЯ  ГОНЧАРОВА
                                                    Москва. Церковь у Никитских ворот, 1831г.




Девочка в фате.




Глаза опущены.




Боже!




До чего же молода!




Вы согласны быть женою Пушкина?




И в ответ чуть слышимое: «Да».

Так венчайте их скорей, священники,

Так дрожи в лампадах чистый свет:

Семь кругов – и все коло вращение, -

Красный снег. Шинели, Пистолет.

Разговор. Прощанье. Вечер памятный.

Дети неожиданно тихи.

И уже не муж ее, а памятник

Отпустил ей светские грехи.

Вот сейчас бы одеянья белые,

В церковь бы, в минувшие года, -

Как она в глаза ему глядела бы,

Как она б ему сказала: «Да!»

Век летит. Она заблещет модами,

Пеной балов вновь вознесена,

И Ланскому будет богом отдана

Пушкинская верная жена…

…Церковь у Никитских. Час венчания.

А в душе прозрение, как хмель:

Семь кругов любви, беды, отчаянья,

Семь неполных лет… Зима… Дуэль.

О, прозренье, ты с души моей спади,

Заслони грядущие года!..

-  Вы согласны быть супругом?

-  Господи!

   Ну, конечно! Ну, конечно, да!

     Величайший пианист Генрих Нейгауз как-то сказал, что «любовь встречается реже гения», Согласны ли вы с ним? И если нет – обоснуйте свой ответ.

     «Любовь прекрасна тогда, когда не чувствуется счастливый исход». Эти слова перекликаются с мыслью Александра Ивановича Куприна: «Любовь должна быть трагедией, величайшей тайной в мире!». «Гранатовый браслет» именно о такой любви, любви-трагедии, о любви-величайшей тайне. 
(Звучит музыка Бетховена. Соната 2 ор.2 largo appassionato)
     «Вот сейчас я вам покажу в нежных звуках жизнь, которая покорно и радостно обрекла себя на мучения, страдания и смерть. Ни жалобы, ни упрека, ни боли самолюбия я не знал. Я перед тобою – одна молитва: «Да святится имя Твое».

     Да, я предвижу страдание, кровь и смерть. И думаю, что трудно расстаться телу с душой, но, Прекрасная, хвала тебе, страстная хвала и тихая любовь. «Да святится имя Твое».

     Вспоминаю каждый твой шаг, улыбку, взгляд, звук твоей походки. Сладкой грустью, тихой, прекрасной грустью обвеяны мои последние воспоминания. Но я не причиню тебе горя. Я ухожу один, молча, так угодно было богу и судьбе. «Да святится имя Твое».

     Ты, ты и люди, которые окружали тебя, все вы не знаете, как ты была прекрасна. Бьют часы. Время. И, умирая, я в скорбный час расставания с жизнью все-таки пою – слава Тебе.

     Вот она идет, все усмиряющая смерть, а я говорю – слава Тебе!..»

     - Конечно, каждая девушка мечтала бы о такой любви, но вот есть ли сейчас безумцы, готовые бесконечно целовать записку, написанную любимой рукой, или хранить как величайшую реликвию какую-нибудь безделушку, принадлежащую любимой?

     Безусловно, не только мужчины способны на сильное, красивое чувство. Вам известно имя прекрасного русского поэта Федора Ивановича Тютчева. Ему было 47 лет, когда его любовь вызвала ответное и значительно более сильное чувство совсем молодой девушки Елены Денисьевой. Она пожертвовала всем ради любимого: не только «свет» отвернулся от нее. От нее отрекся родной отец. В этом трагическом союзе с Тютчевым, союзе, не признанном ни людьми, ни церковью, Денисьева родила троих детей. Но любимый человек не принадлежал ей полностью – Тютчев не только не порывал со своей семьей, но и продолжал боготворить жену, дорожить ею. Эта мучительная любовь длилась 14 лет, до самой смерти Денисьевой, которая сошла в могилу от чахотки в 38 лет. Цикл стихов, посвященный Денисьевой, проникнут тяжелым чувством вины, насыщен роковыми предчувствиями. В одном из своих стихотворений он восклицает:




О, как убийственно мы любим,




Как в буйной слепоте страстей




Мы то всего вернее губим,




Что сердцу нашему милей!

     Чувством непроходящей вины перед Е.А.Денисьевой наполнены и самые нежные грустно-лирические строки стихотворения «Последняя любовь»:

О, как на склоне наших лет

Нежней мы любим и суеверней…

Сияй, сияй, прощальный свет

Любви последней, зари вечерней!

Полнеба обхватила тень,

Лишь там, на западе, бродит сиянье 
Помедли, помедли, вечерний день,

Продлись, продлись, очарованье.

Пускай скудеет в жилах кровь, 

Но в сердце не скудеет нежность

О ты, последняя любовь!

Ты и блаженство и безнадежность.

     Чудесные строки, не правда ли? Однако в жизни Тютчева была еще одна любовь, вдохновившая его на создание великолепных стихов, ставших впоследствии романсом. У песни много причин, чтобы быть спетой, у романса только одна – любовь. Особая нота, особая сила страсти, особые обстоятельства души. Что же это за обстоятельства? В 1822 году в русскую миссию Мюнхена прибывает молодой дипломат Федор Тютчев. Ему 18 лет. Он успел за два года окончить Московский университет, что, впрочем. Не было сенсацией того времени, как и избрание пятнадцатилетнего поэта сотрудником Общества любителей российской словесности.

     Столица Баварии принимает Тютчева в свои объятия, обволакивает блеском придворных балов, изяществом музыкальных и литературных салонов. На одном из светских раутов Тютчев встречает очаровательную четырнадцатилетнюю Амалию Лерхенфельд – побочную дочь прусского короля Фридриха Вильгельма III, двоюродную сестру будущей императрицы России Александры Федоровны, жены Николая I. Амалия поразила Тютчева своей красотой, образованностью, глубиной чувств; Тютчев околдован и очарован.

     Однако в 1826 году он женится на Элеоноре Петерсон, а Амалия становится женой первого секретаря русского посольства в Мюнхене барона Крюденера.

     Прошло 49 лет. Карлсбад. Тяжело больной Тютчев приезжает сюда лечиться. Ему 67 лет. И вдруг – новая встреча с Амалией. Казалось бы, встретились два старых человека – все прошло, все в прошлом. Но…

Я встретил вас – и все былое

В отжившем сердце ожило;

Я вспомнил время золотое –

И сердцу стало так тепло…

Как поздней осени порою

Бывают дни, бывает час,

Когда повеет вдруг весною

И что-то встрепенется в нас, -

Так, весь овеян дуновеньем

Тех лет душевной полноты,

С давно забытым упоеньем

Смотрю на милые черты…

Как после вековой разлуки,

Гляжу на вас, как бы во сне, -

И  вот – слышнее стали
                                    звуки,

Не умолкавшие во мне…

Тут не одно воспоминанье,

Тут жизнь заговорила вновь, 

И то же в вас очарованье,

И та ж в душе моей любовь!..
     За несколько месяцев до своей смерти Тютчев пишет своей дочери Дарье Федоровне: «Вчера я испытал минуту жгучего волнения вследствие моего свидания с моей дорогой Амалией Крюденер, которая пожелала в последний раз повидать меня на этом свете и приезжала проститься со мной. В ее лице прошлое лучших моих лет явилось дать мне прощальный поцелуй», Эта встреча и есть те особые обстоятельства души, благодаря которым мы имеем возможность наслаждаться изумительным романсом. Послушайте его. (Звучит романс  «Я встретил Вас»)

     Кто-то из великих  сказал, что самое большое счастье в жизни – это уверенность в том, что тебя любят. Однако, не всегда испытывал такую уверенность И.С.Тургенев. В 25 лет он влюбился в 22-летнюю Полину Виардо. Французская певица не была хороша собой, но пленяли ее глаза – черные, пламенные, выразительные. На сцене она воспламенялась. И сквозь некрасоту лица излучала обаяние. Тургенев же элегантный, красивый, очень образованный полюбил глубоко и страстно, она же лишь позволяла себя любить. Через всю жизнь проходит эта любовь. До конца своих дней он остался верен этому чувству, многое принеся ему в жертву. Он подолгу живет в их имении Куртавенель, недалеко от Парижа, сопровождает Виардо в многочисленных гастрольных поездках, а с начала 60-х годов Тургенев постоянно живет за границей, лишь изредка приезжая в Россию. Да, она не оценила его безграничной любви, но какие потрясающие строки посвятил ей Иван Сергеевич незадолго до смерти!

     «Когда меня не будет, когда все, что было мною, рассыплется прахом, - о ты, мой единственный друг, о ты, которую я любил так глубоко и так нежно, ты, которая наверно переживешь меня, - не ходи на мою могилу… Тебе там делать нечего.

     Не забывай меня… но и не вспоминай обо мне среди ежедневных забот, удовольствий и нужд… Я не хочу мешать твоей жизни, не хочу затруднять ее спокойное течение.

     Но в часы уединения, когда найдет на тебя та застенчивая и беспричинная грусть, столь знакомая добрым сердцам, возьми одну из наших любимых книг и отыщи в ней те страницы, те строки, те слова, от которых, бывало, - помнишь? – у нас обоих разом выступали сладкие и безмолвные слезы.

     Прочти, закрой глаза и протяни мне руку… Отсутствующему другу протяни руку твою.

     Я не буду в состоянии пожать ее моей рукой – она будет лежать неподвижно под землею… но мне теперь отрадно думать, что, быть может, ты на твоей руке почувствуешь легкое прикосновение.

     И образ мой предстанет тебе – и из-под закрытых век твоих глаз польются слезы, подобные тем слезам, которые мы, умиленные Красотою, проливали некогда с тобою вдвоем, о ты, мой единственный друг, о ты, которую я любил так глубоко и так нежно!»

     Ведь правда, здорово, когда тебя так любят! И именно любовью чистой, светлой продиктованы строки Иннокентия Анненского:

Среди миров, в мерцании светил

Одной звезды я повторяю имя…

Не потому, чтоб я ее любил,

А потому, что я томлюсь с другими.

И если мне сомненье тяжело, -

Я у нее одной молю ответа,

Не потому. Что от нее светло,

А потому, что с ней не надо света.

     И только любовь вдохновила Валерия Брюсова посвятить страстные строки женщине:

Ты – женщина, ты – книга среди книг,

Ты – свернутый, запечатленный свиток,

В его строках и дум и слов избыток,

В его листах безумен каждый миг.

Ты – женщина, ты ведьмовский
 напиток!

Он жжет огнем, едва в уста проник;

Но пьющий пламя подавляет крик

И славословит бешено средь пыток!

Ты – женщина и этим ты права,

От века убрана короной звездной,

Ты – в наших безднах образ божества!

Мы для тебя влечем ярем железный

Тебе мы служим. Тверди гор дробя,

И молимся от века – на тебя!

(Звучит музыка П.И.Чайковсого «Вальс цветов»)
         Да будет вечной на земле любовь! Да будут сердца ваши всегда распахнуты навстречу чистому, светлому чувству! Тогда и жизнь наша будет радостнее и счастливее, и земля наша будет той священной обителью, в которой царствуют ВЕРА, НАДЕЖДА, ЛЮБОВЬ!

